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This archive distinguishes ancient source texts, scholarly reconstructions, and modern 
interpretations. The purpose is open investigation without treating every claim as equally 

established.



Ancient Knowledge Archive - Phase I: Mesopotamian Foundations

1. What This Collection Is
This is the first working collection in a larger global archive of ancient religious, 
mythological, philosophical, astronomical, magical, and historical texts. Phase I begins in 
Mesopotamia because Sumerian and Akkadian cuneiform provide one of the earliest large bodies 
of surviving written literature.

Important distinction: this is not “the beginning of human spirituality.” Oral traditions are older than 
writing. It is the beginning of a comparatively extensive written record that can be tied to tablets, 
archaeological contexts, museum collections, transliterations, and competing translations.

 Primary-source layer: tablet copies, cuneiform plates, transliterations, manuscript catalog 
numbers, and literal or critical translations.

 Scholarly layer: historical introductions, reconstructions of damaged passages, linguistic notes, 
chronology, and archaeological commentary.

 Interpretive layer: biblical parallels, comparative mythology, Anunnaki theories, ancient-
astronaut claims, consciousness readings, occult interpretations, and personal synthesis.

Anunnaki research rule. The ancient sources use forms such as Anunna/Anunnaki for groups of 
deities. Claims involving extraterrestrial origin, genetic engineering, hidden technology, or a 
specific modern planetary narrative must be documented separately and traced to the exact tablet, 
line, translator, and publication. They are not assumed merely because a text names the Anunnaki.

2. Evidence Labels Used Throughout the Archive
Label Meaning How We Treat It

A - Primary
Ancient tablet, manuscript image, 
transliteration, artifact record, or 
direct critical edition.

Highest evidentiary priority; record 
tablet/manuscript identifiers and 
damaged sections.

B - Scholarly
Work by qualified specialists 
interpreting, dating, reconstructing, 
or comparing primary evidence.

Compare several scholars, 
especially where readings or 
chronology differ.

C - Speculative

Modern alternative history, esoteric 
synthesis, ancient-astronaut theory, 
channeling, or unsupported 
reconstruction.

Study openly, but do not report as 
an ancient statement unless a 
primary source supports it.

3. Phase I Documents
The edition date below is the date of the modern publication, not the date of the ancient composition. 
Several volumes are foundational historical editions; newer translations may revise their readings.
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No. Document What It Contains Edition Pages Use

01
Instructions of 
Shuruppak

Sumerian wisdom 
addressed to Zi-
ud-sura; includes 
translation and 
composite text.

Ancient 
composition; 
compiled 
educational PDF

50 Begin here

02
The Sumerian 
King List

Jacobsen’s major 
edition of the 
composition in 
which kingship 
descends from 
heaven and 
dynasties precede 
and follow the 
flood.

Thorkild Jacobsen, 
1939

238 Core source study

03

Sumerian Epic of 
Paradise, the 
Flood and the Fall 
of Man

Early scholarly 
treatment of 
Sumerian 
creation, paradise, 
human formation, 
and flood 
traditions.

Stephen Langdon, 
1915

122
Historical 
translation

04
The Chaldean 
Account of Genesis

George Smith’s 
pioneering 
presentation of 
Babylonian 
creation and flood 
materials and 
their biblical 
parallels.

George Smith, 
1876

358
History of 
discovery

05
The Babylonian 
Epic of Creation

Langdon’s 
reconstruction of 
Enuma Elish using 
tablets available in 
the early 
twentieth century.

Stephen Langdon, 
1923

244
Creation-text 
study

06
The Seven Tablets 
of Creation - 
Volume I

English 
translations, 
transliterations, 
introduction, 
glossary, and 
notes on Enuma 
Elish.

L. W. King, 1902 402 Detailed reading

07
The Seven Tablets 
of Creation - 
Volume II

Supplementary 
cuneiform tablet 
plates and source 
material.

L. W. King, 1902 200
Primary 
plates/reference

4. Reading Order
1. Instructions of Shuruppak - Start with a direct, human-scale wisdom text. It gives us moral, 
social, economic, and family instructions before we move into cosmology.
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2. The Sumerian King List - Study the idea that kingship descended from heaven, the 
antediluvian reigns, the flood break, and the political theology of one transferable kingship.

3. Sumerian Epic of Paradise, the Flood and the Fall of Man - Move into creation, divine 
councils, human formation, paradise motifs, and early flood reconstructions.

4. The Seven Tablets of Creation - Volume I - Read Enuma Elish itself with transliteration and 
commentary, concentrating on Apsu, Tiamat, Ea, Marduk, Kingu, divine assembly, creation, and 
human purpose.

5. The Chaldean Account of Genesis - Understand how the discoveries were first presented and 
why biblical comparison shaped the early field.

6. The Babylonian Epic of Creation - Compare Langdon’s later reconstruction with King and 
identify changes in restoration and interpretation.

7. The Seven Tablets of Creation - Volume II - Use the tablet plates as a source-reference 
volume rather than a continuous first read.

5. First Dive: Instructions of Shuruppak

Why this is the correct first text
It is among the oldest surviving works of wisdom literature and is framed as instruction from 
Shuruppak, son of Ubara-Tutu, to Zi-ud-sura, the Sumerian flood survivor. This lets us meet the 
antediluvian world through ordinary conduct before approaching giant reign lengths, cosmic 
combat, divine genealogies, or modern Anunnaki theories.

Central themes
 Speech has consequences: boasting, lying, slander, careless judgment, and drunken decision-

making damage both the speaker and the community.
 Violence and exploitation destabilize society: the text condemns robbery, certain forms of 

sexual violence, quarrels, and abusive conduct.
 Family and hierarchy matter: parents, older siblings, dependents, workers, rulers, and 

households are treated as an interdependent social order.
 Practical wisdom is inseparable from morality: advice concerns property, debt, fields, travel, 

marriage, labor, reputation, and survival.
 Human character is observable in habits: the fool, liar, arrogant person, thief, drunkard, 

worker, parent, ruler, and neighbor are identified through repeated behavior.

What the text does not establish
 It does not identify the Anunnaki as extraterrestrials.
 It does not teach pineal-gland activation, DNA engineering, or a hidden planetary history.
 It does not prove direct borrowing by later biblical writers merely because similar moral ideas 

appear elsewhere.
 It is not a pristine single tablet. The readable form is reconstructed from multiple manuscripts, 

variants, damaged lines, and scholarly decisions.
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Questions for our first close reading
1. Which instructions appear universal, and which reflect the economic and social structure of 

ancient Sumer?
2. Why is wisdom placed before the flood through the figures of Ubara-Tutu, Shuruppak, and Zi-

ud-sura?
3. Does the text describe divine commands, accumulated human experience, royal ideology, or a 

mixture of all three?
4. Where do translation uncertainties materially change the meaning?
5. Which parallels with Proverbs, Genesis, Egyptian wisdom, or later ethical traditions are strong 

enough to investigate without claiming direct dependence?
6. What is actually present in the text versus what modern interpreters add to it?

6. The Research Ledger
For every major claim, record the following before accepting it:

Field Required Entry

Claim The exact proposition being tested.

Ancient source
Text name, tablet/manuscript number, museum or corpus, 
and line numbers.

Original language
Sumerian, Akkadian, Egyptian, Greek, Coptic, Hebrew, 
Aramaic, Sanskrit, etc.

Translation Translator, edition, publication year, and quoted wording.

Alternative translation
At least one independent comparison for disputed 
passages.

Physical evidence
Tablet image, papyrus image, excavation context, museum 
record, or critical apparatus.

Interpretation level
Primary statement, scholarly inference, or modern 
speculation.

Assessment
Supported, plausible, disputed, unsupported, or 
unresolved.

7. Next Collection Queue
These are the next documents to collect after Phase I has been read and indexed. The sequence keeps 
primary Mesopotamian material ahead of modern Anunnaki interpretation.

Mesopotamian core: Eridu Genesis; Atrahasis; Epic of Gilgamesh; Inana’s Descent; Enki and 
Ninhursag; Enki and the World Order; Adapa; Etana; Anzu; Erra and Ishum.

Egyptian foundations: Pyramid Texts; Coffin Texts; selected Book of the Dead witnesses; Memphite 
Theology; Ptahhotep; Dispute Between a Man and His Ba.

Levant and Anatolia: Baal Cycle; Kirta; Aqhat; Kumarbi Cycle; Song of Ullikummi; ritual and 
purification texts.
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Biblical and Second Temple: Septuagint selections; 1 Enoch; Jubilees; Dead Sea Scrolls; Genesis 
Apocryphon; Wisdom literature.

Early Christianity and Gnosis: Gospel of Thomas; Gospel of Mary; Apocryphon of John; Gospel of 
Philip; Gospel of Truth; other Nag Hammadi texts.

Consciousness and pineal research: Ancient anatomical claims, yogic and Tantric source texts, 
Descartes, melatonin/circadian neuroscience, meditation studies, and modern third-eye 
interpretations.

Anunnaki claim audit: Primary deity references, Sumerian/Akkadian lexical evidence, Zecharia 
Sitchin’s translations, later ancient-astronaut claims, and line-by-line verification.

8. Working Principle
Nothing is dismissed merely because it challenges a conventional narrative. Nothing is 
accepted merely because it feels hidden, ancient, spiritual, or forbidden. The archive will 
remain open to extraordinary possibilities while requiring precise sourcing, honest uncertainty, 
and separation between what an ancient text says and what later readers believe it means.
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